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Scannen Sie den oben abgebildeten QR-Code oder suchen Sie im App Store oder Play Store nach ,,Tuya Smart* zum
Downloaden und installieren Sie die App.

Loggen Sie sich mit Handynummer und Verifizierungscode ein.

Um eine Leuchte zu koppeln, setzen Sie sie zurlick, um in den Kopplungsmodus zu gelangen. Gehen Sie dazu wie folgt
vor: Schalten Sie sie EIN-AUS-EIN-AUS-EIN, bis sie schnell aufleuchtet. Der Schaltintervall darf nicht mehr als 10
Sekunden betragen. Tippen Sie anschlieend auf ,+* oben rechts in der Oberflache ,,Devices* und wahlen Sie das
Leuchtmittel zum Verbinden mit der App.

Scan the QR code above or search "Tuya Smart" in application market to download and install the App.

Sign in with mobile phone number + verification code.

When install the lamp, please reset it to enters the networking state. The steps is: ON-OFF-ON-OFF-ON until it flashes
rapidly. Switch time interval shall not exceed 10 seconds. Then tap "+" at the upper right corner of the "Devices"
interface and pick the Lighting to connect the APP

Ke stazeni aplikace vyuzijte QR kdd, ktery vidite nahore, nebo nainstalujte aplikaci ,, Tuya Smart* p¥imo z App Storu nebo
Play Storu.

Prihlaste se pomoci telefonniho ¢isla a verifika¢niho kédu.

Sparovani svitidla - svitidlo obnovte do zakladniho nastaveni, abyste se dostali do modu sparovani. Postupujte prosim
nasledovné: Svitidlo ZAPNETE-VYPNETE-ZAPNETE-VYPNETE-ZAPNETEdokud se rychle nerozsviti. Toto nesmi trvat déle
nez 10 vtefin. Nakonec kliknéte na ,,+* nahore vpravo v poli¢ku ,,Devices* a vyberte svitidlo ke spojeni s aplikaci.

Zoskenujte QR kdd zobrazeny vysSie a vyhladajte v App Store alebo Play Store ,,Tuya Smart“. Nasledne aplikéciu stiahnite
a nainstalujte.

Prihlaste sa pomocou telefénneho ¢isla a overovacieho kédu.

Svietidlo, ktoré chcete sparovat, zresetujte, aby ste sa dostali do reZimu parovania. Postupujte nasledujicim spésobom:
Stlacajte tlacidlo ON-OFF-ON-OFF-ON, kym svietidlo nezablika. Interval spinania nesmie byt dlhsi ako 10 sekind.
Nasledne stlacte ,,+“ v pravom hornom rohu menu ,,Devices” a zvolte si svietidlo, ktoré chcete prepojit s aplikaciou.

Skenirajte zgoraj prikazano kodo QR in poiscite v App Store ali pa Play Store aplikacijo ,, Tuya Smart“ in jo prenesite in
namestite.

Prijavite se s telefonsko Stevilko in verifikacijsko kodo.

Ce Zelite svetilko povezati, jo ponastavite, da pridete do modusa za povezovanje. Sledite slede¢im navodilom: VKLOPITE-
IZKLOPITE-VKLOPITE-IZKLOPITE-VKLOPITEsvetilko, dokler ne zasveti. Preklopni interval ne sme trajati dlje kot 10
sekund. Nato zgoraj desno pritisnite na ,,+* na ikoni ,,Devices" in izberite svetilko, ki jo Zelite povezati z aplikacijo.

Scansiona il codice QR sopra o cerca "Tuya Smart" nel mercato delle applicazioni per scaricare e installare I'app.
Accedi con il numero di cellulare + codice di verifica.

Quando installi la lampada, reimpostala per entrare nello stato di rete. | passaggi sono:
ON-OFF-ON-OFF-ON finché non lampeggia rapidamente. L'intervallo di tempo di commutazione non deve
superare i 10 secondi. Quindi tocca "+" nell'angolo in alto a destra dell'interfaccia "Dispositivi" e seleziona
l'illuminazione per connettere I'APP
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Olvassa be a fent lathatd QR-kddot vagy keressen r& az App Store-ban vagy Play Store-ban a ,, Tuya Smart“ névre, téltse
le, majd telepitse az alkalmazast.

Jelentkezzen be telefonszamaval és ellenérzé kadjaval.

A lampa parositasahoz allitsa vissza azt. igy tud belépni a parositd izemmaodba. Ehhez a kdvetkezé madon jarjon el:
Kapcsolja BE-KI-BE-KI-BE, amig az gyorsan villogni kezd. A kapcsolasi idékozok ne legyenek 10 masodpercnél
hosszabbak. Ezutan nyomja meg a ,,Devices” (Készllékek) feliilet jobb fels6 sarkaban talalhat6 ,+“-t és valassza ki a
lampat, amelyet parositani szeretne az alkalmazéssal.

Skenirajte gore prikazani QR kod ili potraZite "Tuya Smart" u App Storeu ili Play Storeu da biste preuzeli i instalirali
aplikaciju.

Prijavite se svojim brojem mobitela i kontrolnim kodom.

Da biste uparili svjetlo, resetirajte ga da bi preslo u nacin uparivanja. Da biste to ucinili, postupite na sljedeci nacin:
UKLIUCITE-ISKLJUCITE-UKLJUCITE i tako dalje, dok se brzo ne upali. Interval prebacivanja ne smije biti duzi od 10 sekundi.
Zatim dodirnite "+" u gornjem desnom kutu sucelja "Devices" i odaberite izvor svjetlosti za povezivanje s aplikacijom.

Pentru a descdrca si instala aplicatia, scanati codul de raspuns rapid (QR) ilustrat mai sus sau cautati ,,Tuya Smart” in App
Store sau Play Store.

Autentificati-va folosind numarul de telefon mobil si codul de verificare

Pentru a cupla o lampd, este necesara accesarea modului de cuplare reseténd-o. Procedati dupa cum urmeaza: Aprindeti
si stingeti lampa de repetate ori, pana cand aceasta se aprinde intermitent, rapid. Intervalul de comutare trebuie sa fie
sub 10 secunde. Sus in dreapta, in interfata ,,Devices” apasati pe ,,+” si selectati lampa pe care doriti sa o0 conectati cu
aplicatia mobila.

Zeskanuj znajdujacy sie powyzej kod QR albo znajdz aplikacje "Tuya Smart" w App Store lub Play Store, a nastepnie
pobierz j3 i zainstaluj.

Zaloguj sie za pomoca numeru telefonu komorkowego i kodu weryfikacyjnego.

W celu sparowania lampy zresetuj jg, aby przejs¢ do trybu parowania. W tym celu postepuj w nastepujacy sposéb: Wtaczaj
ja i wytaczaj, az rozbtysnie. Interwat przetaczania nie powinien trwac dtuzej niz 10 sekund. Nastepnie kliknij na ,,+*“ w
prawym gérnym rogu menu ,,Devices" i wybierz lampe, kt6ra ma zosta¢ potaczona z aplikacja.

Scannez le code QR ci-dessus ou cherchez « Tuya Smart » dans I'’App Store ou le Play Store et téléchargez et installez I'appli.

Connectez-vous avec votre numéro de portable et le code de vérification.
Pour coupler une lampe, réinitialisez-la pour passer au mode couplage. Procédez de la maniére suivante: Appuyez sur

I'interrupteur ON-OFF-ON-OFF-ON-OFF-ON jusgu’a ce qu’elle clignote rapidement. L’intervalle ne doit pas durer plus de 10

secondes. Ensuite appuyez sur «+» dans le coin supérieur droit de I'interface «Devices» et choisissez la lampe pour la
connecter avec I'appli.



